
 

Zmluva o spolupráci      
 

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník  
 Č. BKIS: 544-2023 

medzi dvomi zmluvnými stranami 
takto: 

I.  
Zmluvné strany 

 
Zmluvná strana 1: 
Názov:  Fakulta architektúry a dizajnu - Slovenská technická univerzita v Bratislave 
Adresa sídla:  Námestie slobody 19, 812 45 Bratislava 
IČO:  00397687 
DIČ:  2020845255 
IČ DPH:  SK2020845255 
V zastúpení:                    doc. Ing. arch. Branislav Puškár, PhD. – dekan fakulty 
Kontaktná osoba za FAD STU: Ing. arch. Karol Görner, PhD.    
(ďalej len „FAD STU“) 

a 
 
Zmluvná strana 2:  

  Názov:                 Bratislavské kultúrne a informačné stredisko    
  Adresa sídla:   Židovská 1, 815 15 Bratislava – Staré Mesto 
  IČO:   30794544 
  DIČ:                2021795358 
  IBAN:   SK05 0900 0000 0050 2800 1024 
  V zastúpení:   Mgr. Katarína Hulíková 
Kontaktná osoba za BKIS:  Mgr. art. Jana Hanešová    

  (ďalej len „BKIS“) 
  (spolu ďalej len „zmluvné strany“) 

 
 

II. 
Účel zmluvy 

 
1. Zmluvné strany uzatvárajú zmluvu za účelom spolupráce pri realizácií záverečného podujatia Bratislavského 

kultúrneho leta  (ďalej len „podujatie“), ktoré  sa uskutoční dňa 10. 09. a 11.9. 2023.  
 

 
III.  

Predmet zmluvy 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že BKIS pri napĺňaní účelu zmluvy bude využívať vybrané priestory a vybavenie FAD 
STU na Námestí slobody 19, 812 45 Bratislava (ďalej len „predmet zmluvy“), v rozsahu špecifikovanom v tejto 
zmluve.      
 

2. FAD STU je vlastníkom nebytových priestorov zapísaných na LV č. 2139, kat. územie č. 804096, parc. č. 7776/3 o 
celkovej výmere 2767 m2, z ktorých bude BKIS využívať m.č. 046, m.č. 05, m.č. 06, m.č. 117, m.č. 119, toalety na 
prízemí (spolu ďalej len „priestory“). 

           
3.      Predmetom zmluvy je aj užívanie      spevnených      plôch      na pozemkoch  FAD STU zo strany od Námestia 

slobody, ktoré môže BKIS využívať ako obslužné priestory pre potreby parkovania vozidiel organizátorov  a 
nevyhnutného zásobovania podujatia (ďalej len „parkovacie miesto”).       

 
4.      V priestoroch sa nachádza nasledovné vybavenie: m.č. 05 - 30 ks stoličiek a 15 ks stolov; m.č. 06 - 30 ks stoličiek 

a 15 ks stolov (spolu ďalej len inventár). 



 

  
5. BKIS bude mať v dispozícii aj elektrickú prípojku 32A (ďalej len „technické vybavenie”), ktorú môže použiť výhradne 

za účelom montáže a demontáže pódia v prípravnej a deinštalačnej fáze doby spolupráce špecifikovanej v článku 
IV. tejto zmluvy.  

 
IV. 

Doba spolupráce 
 

1.  Zmluvné strany sa dohodli, že BKIS bude využívať priestory FAD STU ako organizačné zázemie podujatia v rámci 
spolupráce od 09. 09. 2023 do 12. 09. 2023 (ďalej len „doba spolupráce“) podľa špecifikácií uvedených v tejto 
zmluve.  

 
2.  Doba spolupráce pozostáva z troch fáz:  

a) prípravná fáza 09. 09. 2023 (materiálno-technická príprava podujatia, využitie elektrickej prípojky, prevzatie 
exteriérových priestorov), 
b) hlavná fáza 10. 09. 2023 (prevzatie interiérových priestorov, nácvik podujatia, realizácia podujatia, odovzdanie 
interiérových priestorov), 
c) hlavná a záverečná fáza 11. 09. 2023 (realizácia druhého podujatia, pri ktorom nie sú využívané interiérové 
priestory, deinštalácia časti technického vybavenia). 
d) deinštalačná fáza 12. 09. 2023 (deinštalácia ostatného technického vybavenia, využitie elektrickej prípojky, 
odovzdanie exteriérových priestorov)      
      

3.      FAD STU vyhlasuje, že sa k priestorom neviažu žiadne užívacie práva tretích osôb, ktoré by bránili užívaniu 
priestorov. 

 
4. BKIS sa pred podpisom tejto Zmluvy osobne oboznámilo so stavom priestorov obhliadkou a vyhlasuje, že je plne 

oboznámené s právnym a technickým stavom priestorov a parkovacieho miesta. 
 
5. BKIS je povinné dodržiavať všetky všeobecne záväzné právne predpisy, predpisy orgánov územnej samosprávy ako 

aj záväzné rozhodnutia a iné správne akty vydané orgánmi verejnej moci, vzťahujúce sa k priestorom a parkovaciemu 
miestu a ich užívaniu. BKIS sa zaväzuje prijať primerané opatrenia tak, aby nevznikla škoda na majetku alebo zdraví 
osôb a nesmie používať látky, postupy a zariadenia rušiace ostatných užívateľov priestorov v Budove a/alebo 
poškodzujúce životné prostredie, a to výparmi, hlukom, vibráciami alebo inak, nad hranicu prípustnú podľa príslušných 
právnych noriem platných na území Slovenskej republiky. 
 

 
                                                                                             V. 

Osobitné ustanovenia 
 

1.  FAD STU  sa zaväzuje  poskytnúť  pri  plnení  účelu  a predmetu  tejto  zmluvy  BKIS súčinnosť, a to najmä: 
● zabezpečením kontaktnej a podpornej osoby za FAD STU,  
● sprístupnením objektu FAD STU počas doby spolupráce, 
● poskytnutím elektrického pripojenia v rámci využívaných priestorov, 
● sprístupnením priestorov pre potreby podujatia,  
● poskytnutím inventáru v rozsahu špecifikovanom v článku III. tejto zmluvy, 
● zabezpečením parkovacieho miesta v rozsahu špecifikovanom v článku III. tejto zmluvy, 
● poskytnutím technického vybavenia v rozsahu špecifikovanom v článku III. tejto zmluvy a v čase špecifikovanom 

v článku IV. tejto zmluvy. 
 
 2.  BKIS 
 

●      zodpovedá za vlastný majetok umiestnený v priestoroch FAD STU, 
● nesie plnú zodpovednosť za prípadné škody na nehnuteľnom a hnuteľnom majetku FAD STU, 
● nesie plnú zodpovednosť za to, že sa v priestoroch budovy FAD STU nebude fajčiť, 
● po ukončení využívania priestorov a parkovacieho miesta, ich vráti do stavu, v akom boli preberané, v opačnom  

prípade je FAD STU oprávnená účtovať si náklady spojené s uvedením priestorov do pôvodného stavu. 
● uvedie logo FAD STU na propagačných materiáloch, printových aj online, 
● poskytne FAD STU dostatočne včas informácie o podujatí a fotografický či video materiál za účelom  propagácie 



 

podujatia a zmluvných strán,  
● bude v prípade zrušenia podujatia z dôvodu zlého počasia najneskôr do 08. 09. 2023, 12:00 o tejto skutočnosti 

informovať kontaktnú osobu za FAD STU. 
● uhradí náklady za využívanie priestorov, parkovacieho miesta a technického vybavenia v sume 900,- eur bez 

DPH na základe faktúry vystavenej FAD STU so splatnosťou do 15 dní od jej vyhotovenia. V prípade ak by bolo 
podujatie z dôvodu zlého počasia zrušené, uhradí len rezervačný poplatok v sume 100,- eur bez DPH na základe 
faktúry vystavenej FAD STU so splatnosťou do 15 dní od jej vyhotovenia.  
 

3. Faktúra vystavená Zhotoviteľom musí byť v súlade s príslušnými právnymi predpismi, najmä zákonom č. 222/2004 Z. 
z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení a zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v platnom znení. 
 

4. V prípade, ak faktúra FAD STU nebude obsahovať náležitosti v zmysle ods. 3 tohto článku Zmluvy, je BKIS oprávnené 
vrátiť ich FAD STU na prepracovanie s tým, že nová lehota splatnosti faktúry začína plynúť dňom doručenia riadne 
opravenej faktúry. 

 
5. BKIS zodpovedá za dodržiavanie bezpečnostných a protipožiarnych opatrení všetkými účastníkmi  pri  príprave  a  

realizácii podujatia. Prípadný úraz účastníkov, hostí a personálu na pôde FAD STU v súvislosti s podujatím, bude 
zúradovaný ako úraz BKIS. 
 

6. BKIS berie na vedomie, že v priestoroch FAD STU sú prevádzky schopné hlásiče elektrickej požiarnej signalizácie 
(EPS) a zodpovedá za to, že pri príprave a realizácii podujatia nedôjde k falošnej aktivácií EPS (napríklad z dôvodu 
použitia špeciálnych dymových efektov a pod.). V prípade, že dôjde k falošnému požiarnemu poplachu a následnému 
zásahu Hasičského a záchranného zboru, zaväzuje sa BKIS znášať náklady výjazdu, ako aj škody, ktoré by mohla 
nefunkčnosť EPS spôsobiť na zdraví a majetku. BKIS nesmie deaktivovať hlásiče EPS (prelepovaním a pod.), nakoľko 
platí prísny zákaz prelepovania hlásičov EPS a čidiel osvetlenia z hľadiska BOZP. 

 
7. BKIS sa zaväzuje logo FAD STU uviesť na propagačných materiáloch, printových aj online v FAD STU určenom 

vizuály. 
 
 

VI. 
Platnosť zmluvy, odstúpenie od zmluvy a ukončenie platnosti zmluvy 

 
1. Zmluva nadobúda platnosť podpisom zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia     
      v Centrálnom registri zmlúv. Zverejnenie zmluvy zabezpečí FAD STU. 
 
2. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú: od 09. 09. 2023 do 12.09. 2023. 

 
3. Zmluvné strany môžu odstúpiť od zmluvy len pri jej hrubom porušení alebo nesplnení jej ustanovení. 

 
4. BKIS je oprávnené okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak sa priestory stanú nespôsobilé na dohodnuté 

užívanie z dôvodov na strane FAD STU. 
 

5. Odstúpenie od tejto Zmluvy podľa ods.8 a 9 tohto článku nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni doručenia druhej 
zmluvnej strane. 

      
      

VII. 
Zodpovednosť za škodu 

 
1. Každá Zmluvná strana zodpovedá za všetku škodu preukázateľne spôsobenú druhej Zmluvnej strane v súvislosti s 

plnením povinností podľa tejto Zmluvy.  
 

2. Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie s plnením svojich 
povinností podľa tejto Zmluvy, ak takéto nesplnenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne z neposkytnutia súčinnosti 
druhej Zmluvnej strany za predpokladu, že druhá Zmluvná strana bola písomne oboznámená o týchto okolnostiach.  

 
3. Žiadna zo Zmluvných strán nezodpovedá druhej Zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie s plnením svojich 

povinností podľa tejto Zmluvy, ak takéto nesplnenie bude vychádzať z okolností vyššej moci.  
 

4. V prípade vzniku škody porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek Zmluvnej strane má druhá 
Zmluvná strana nárok na náhradu vzniknutej škody.  



 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana je povinná nahradiť druhej zmluvnej strane skutočne vzniknutú škodu aj 
v prípade, že z jej zavinenia došlo k odstúpeniu od tejto Zmluvy. 

 
 
 

VIII.  

Doručovanie 
1. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe Zmluvy, sa vyhotovia v písomnej 

podobe.  

2. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť písomná a doručovaná 

výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne.  

3. Zmluvné strany určujú kontaktné osoby oprávnené komunikovať v súvislosti s touto Zmluvou, pokiaľ nie je Zmluvnými 

stranami stanovené inak:  

a) za BKIS 
Mgr. art. Jana Hanešová, e-mail: j.hanesova@bkis.sk, tel.: +421 905 679 087 
 
b) za FAD STU: 
Ing. arch. Karol Görner, PhD., e-mail: karol.gorner@stuba.sk, tel.: +421 940 613 579 

 

4. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej Zmluvnej strane v prípade 

doručovania prostredníctvom:  
a) elektronickej pošty (e-mail) Pre potreby doručovania prostredníctvom elektronickej pošty sa použije e-mailová 
adresa Zmluvnej strany uvedená v záhlaví tejto Zmluvy alebo e-mailová adresa prostredníctvom ktorej prebiehala 
vzájomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami, pokiaľ príslušná Zmluvná strana neurčí inak. E-mail sa považuje 
za doručený v ten istý pracovný deň, akým je deň jeho odoslania, ak je odoslaný pred 15.00. V prípade, ak je e-mail 
odoslaný po 15.00 hodine, sa za deň doručenia považuje ďalší pracovný deň nasledujúci po dni odoslania. Ak sa 
odosielateľovi vráti správa, že je prijímateľ mimo kancelárie, za deň doručenia sa považuje deň návratu prijímateľa do 
práce, prípadne deň odoslania e-mailu zastupujúcemu zamestnancovi, ak je tento určený v správe asistenta Out Of 
Office; alebo  
b) pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi s tým, že v prípade 
doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie 
na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, alebo touto Zmluvnou stranou po uzavretí Zmluvy 
na tento účel písomne oznámenú. V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom 
mieste ako na adrese sídla príslušnej Zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste Zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. 
Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú 
písomnosť prevziať, alebo deň, kedy sa písomnosť vráti odosielateľovi ako nedoručená e, alebo deň, v ktorý je na 
zásielke doručovanej poštou Zmluvnej strane preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát 
sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka 
zakladá na pravde.  

5.  Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne oznámiť druhej Zmluvnej strane akúkoľvek zmenu svojich kontaktných údajov 
uvedených v Zmluve.  

6.  V prípade nesprávneho doručenia strana, ktorá zistí, že písomnosť bola nesprávne doručená, bezodkladne oznámi túto 
skutočnosť druhej Zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodnú na opätovnom doručení. 

 
IX. 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Hlavným organizátorom podujatia je BKIS.  
 



 

2. Spoluorganizátorom podujatia je  FAD STU. 
  

3.      Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

 
4. Zmluvu možno dopĺňať alebo meniť iba formou písomných dodatkov k Zmluve v súlade s ustanovením § 18 zákona 

o verejnom obstarávaní, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy.  
 

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť, 
neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto Zmluvy ako celku. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo 
neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú 
od nich možno spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto Zmluvy 
nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy. V prípade, ak bude všeobecne záväzný právny predpis 
citovaný v tejto Zmluve zrušený a nahradený iným všeobecne záväzným právnym predpisom, odkazy tejto Zmluvy 
naň sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho nahradil.       

6.      Zmluva   je vypracovaná   v štyroch   vyhotoveniach,  z  ktorých   každá   zmluvná   strana obdrží   dve vyhotovenia. 

7. Všetky spory vzniknuté medzi Zmluvnými stranami v súvislosti s právami a povinnosťami Zmluvných strán zo Zmluvy 
alebo v súvislosti so Zmluvou, vrátane sporov o ich plnenie, či neplnenie, o platnosť, neplatnosť, účinnosť, 
neúčinnosť, výklad a určenie práv a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich zo Zmluvy, bude príslušný rozhodovať 
vecne príslušný všeobecný súd v mieste sídla Objednávateľa.  

8. Zmluvné strany prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, že táto Zmluva nebola 
uzatvorená v tiesni, za nápadne nevýhodných podmienok a ani v omyle. Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne 
spôsobilé na právne úkony, že text tejto Zmluvy je určitým a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle, 
a že si Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom k 
nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy 

 
 
 
V Bratislave, dňa:                             V Bratislave, dňa:       

 
 
 
 
 
 Zmluvná strana 1:                     Zmluvná strana 2: 
  
 
 
 
 
 
Fakulta architektúry a dizajnu - Slovenská technická 

univerzita v Bratislave 
v zastúpení: 

doc. Ing. arch. Branislav Puškár, PhD., dekan fakulty 
 

                                         BKIS 
                                     v zastúpení 
                           Mgr. Katarína Hulíková 

                    
 

  

 


